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Zápor
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Tvoříme-li zápornou větu, přidáváme slovíčko               
NOT.

They are old. = Jsou staří
↓↓

They are NOT old. = Nejsou staří.
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He is my friend. = Je můj kamarád.
↓

He is NOT my friend. = Není můj kamarád.

She is my sister. = Je moje sestra.
↓

She is NOT my sister = Není moje sestra.
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Zkus přeložit následující věty s použitím not.

Jsme přátelé. → Nejsme přátelé.

• We are friends. 
→ We are not friends.
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Zkus přeložit následující věty s použitím not.

Kočka je pod stolem. → Kočka není pod stolem.

• Cat is under table. 
→ Cat is not under table.
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Zkus přeložit následující věty s použitím not.

Máme psa v domě. → Nemáme psa v domě.

• We have dog in house. 
→ We have not dog in house.
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Zkus přeložit následující věty s použitím not.

Ptáček je na stromě. → Ptáček není na stromě.

• Bird is on tree. 
→ Bird is not on tree.

Autorem materiálu a všech jeho částí, není-li uvedeno jinak, je Mgr. Martina Kolářová. Dostupné z Metodického portálu 
www.rvp.cz, ISSN: 1802-4785. Provozuje Národní ústav pro vzdělávání, školské poradenské zařízení a zařízení pro další 

vzdělávání pedagogických pracovníků (NÚV).



Zkus přeložit následující věty s použitím not.

Les je na kopci. → Les není na kopci.

• Forest is on hill. 
→ Forest is not on hill.
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Zkus přeložit následující věty s použitím not.

Jsi moje sestra. → Nejsi moje sestra.

• You are my sister. 
→ You are not my sister.
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U většiny sloves ale nemůžeme tvořit 
zápornou větu jen slovíčkem NOT.

Líbí se mi tvoje kolo.         Nelíbí se mi tvoje kolo.Líbí se mi tvoje kolo.         Nelíbí se mi tvoje kolo.
↓ ↓

I like your bicycle.            I do not like your bicycle.
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Nosím nové kalhoty.      Nenosím nové kalhoty.

↓ ↓

I wear new trousers.    I do not wear new trousers.

Jedu na kole. Nejedu na kole.
↓ ↓

I ride bicycle. I do not ride bicycle.
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Slovíčka do + not je možné stáhnout do 
výrazu don ´t.

I don´t drive car.I don´t drive car.
We don´t play football.
You don´t look nice.

Autorem materiálu a všech jeho částí, není-li uvedeno jinak, je Mgr. Martina Kolářová. Dostupné z Metodického portálu 
www.rvp.cz, ISSN: 1802-4785. Provozuje Národní ústav pro vzdělávání, školské poradenské zařízení a zařízení pro další 

vzdělávání pedagogických pracovníků (NÚV).



Přelož větu:

Nežijeme na vesnici.

We do not (don´t) live in village.We do not (don´t) live in village.
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Přelož větu:

POZOR NA OTÁZKU! VŠIMNI SI!

Neoblékáš si kabát?Neoblékáš si kabát?

Do  you not wear coat?
(Don´t you wear coat?)
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Přelož větu:

Nepiješ mléko?

Do  you not drink milk?
(Don´t you drink milk?)
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Přelož větu:

Nekupujou brambory.

They do not buy potatoes.
They don´t buy potatoes.
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Přelož větu:

Nechodím nakupovat.

I do not go shopping.
I don´t go shopping.
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Zápor slovesa “can“

Nemůžu (neumím) hrát tenis.
↓↓

I can not play tennis.
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Nemůžu (neumím) hrát na kytaru.

I can not play guitar.I can not play guitar.
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Nemůžu (neumím) pít alkohol.

I can not drink alcohol.I can not drink alcohol.
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Nemůžeme (neumíme) kupovat pomeranče.

I can not buy oranges.I can not buy oranges.
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